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Monsieur le Président et Messieurs les membres 
du Conseil de tutelle de l'Organisation des 
Nations Unies 

New York, N. Y. 10017 
(Etats-Unis) 

Messieurs, 

[sans date] 

Veuillez trouver ci-joint copie de la lettre que j'adresse au représentant 
Ron De Lugo afin d'exprimer mon inquiétude pour les Palaosiens et la grande 
détresse que me causent les agissements de mon pays. 

(Signé) Sakiko OKUBO 

Pièces jointes l 
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Monsieur Ron De Lugo 

Duplicata 

Membre de la Chambre des représentants 
des Etats-Unis 

Washington, D. C. 20515 

Monsieur le Représentant, 

1266 Matlock Avenue 
Honolulu, Hawaii 96814 

22 octobre 1987 

Je vous écris afin d'exprimer ma profonde inquiétude pour les Palaosiens qui 
luttent pour que leurs Îles restent dénucléarisées. 

Le bureau local de l'American Friends Service Committee a fourni certains 
renseignements que je tiens à utiliser pour expliquer mon inquiétude. 

La légalité des deux référendums est mise en doute. Le premier visait à 
amender la Constitution et le second à utiliser l'amendement pour obtenir 
l'approbation du Pacte. 

Une enquête approfondie est nécessaire pour déterminer les circonstances qui 
ont conduit au retrait des actions intentées en justice pour contester la 
légalité des référendums. 

La décision prise par le Département de l'intérieur des Etats-Unis d'aider la 
police palaosienne à trouver l'assassin de Bedor est louable, mais la portée 
de l'enquête devrait être élargie. 

Je vous prie instamment en conséquence de refuser d'approuver le Pacte au 
moins jusqu'à ce que le statut juridique des référendums puisse être établi, de 
demander au Département de l'intérieur d'élargir la portée de l'enquête menée sur 
les récentes violences, et d'envoyer une équipe d'observateurs dignes de confiance 
aux Palaos pour surveiller la situation. 

Mon appui moral, ainsi que celui de nombreux autres groupes pacifistes, va à 
nos amis palaosiens qui désirent que leurs Îles restent dénucléarisées. Leur 
courage moral et leur sagesse devraient inspirer à chacun de nous le désir 
d'oeuvrer pour un monde exempt d'armes nucléaires. 

Veuillez agréer, etc. 

(Signé) Sakiko OKUBO 




